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1. Taalnieuws 
 
- Een Almeloos plein, een Velps plantsoen, een Amsterdamse rondvaartboot en een Zwolse 

ziekenhuisafdeling hebben deze week een nieuwe naam gekregen: Amalia. 
Bron: Reformatorisch Dagblad, http://www.onzetaal.nl/tp/?tp=2171. 

 
- De Vlaamse verkeersminister Gilbert Bossuyt is op zoek naar een geschikte Nederlandse term voor 

de 'kiss and ride'-parkeerzones. 
Bron: Taalunieversum, http://www.onzetaal.nl/tp/?tp=2172. 

 
- Morgen vindt in Leiden de finale plaats van het Nederlands kampioenschap debatteren voor 

middelbare scholieren. 
Bron: Nederlands Debat Instituut, http://www.onzetaal.nl/tp/?tp=2173. 

 
************************************************************************************************************************ 
2. Oproep van de maand: zwangerschapstermen 
 
Het Nederlands telt vele uitdrukkingen voor het hele spectrum van de zwangerschap: voor het zwanger 
raken (al dan niet gewenst), voor zwanger zijn, voor moeten bevallen, voor aan het bevallen zijn, voor een 
lichte of zware bevalling, voor schijnzwangerschap, voor over tijd zijn, voor een tweede bevalling en zelfs 
voor een miskraam. 
 
Welke uitdrukkingen worden er in uw omgeving of in uw dialect gebruikt? Het liefst hoor ik waar (in welke 
plaats of regio) en wanneer (in welk jaar of in welke periode) u een en ander hebt gehoord, en - indien 
relevant - in welke omstandigheden. Maar ik ben ook al blij met mededelingen als 'Zo zeggen wij hier "zij 
is zwanger" of "zij is bevallen".' 
 
Reacties graag naar: sanders@nrc.nl.Bij voorbaat veel dank voor de moeite.  
 
Ewoud Sanders 
 
************************************************************************************************************************ 
3. Extra: 'Raptus' 
 
Van 2001 tot 2003 schreef de Utrechtse dichter Ingmar Heytze de rubriek 'Raptus' voor het maandblad 
'Onze Taal'. In die column behandelde hij onderwerpen als sms-gedichten, foute woorden in gedichten en 
de moeizame relatie van de dichter met het sinterklaasgedicht.  
 
"De column bracht zo nu en dan enige consternatie teweeg bij de zeer kritische doelgroep van het blad", 
waarschuwt Heytze in de inleiding op een bundeling die hij maakte van alle 'Raptus'-stukjes. Een 
bundeling taalplezier voor onder de kerstboom: "De taal is mijn krakende wagen, en juist uit alle 
imperfecties haal ik weer inspiratie voor nieuw gebruik ervan. Niets is zo dodelijk voor mijn creativiteit als 
zeurkousen die het nodig vinden om hun taal net zolang uit te deuken en te poetsen tot elke oneffenheid 
is verdwenen." 
 
De bundeling 'Raptus' kan gratis worden binnengehaald van Heytzes website. 
 
Bron: Ingmar Heytze, 'Raptus', http://www.onzetaal.nl/tp/?tp=2174 (pdf-bestand).  
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